ПЛАН РАДА СТРУЧНОГ СКУПА

(ОКВИРНИ ПРОГРАМСКИ САДРЖАЈИ)

ОРГАНИЗАТОР СКУПА:      Удружење наставника немачког језика Србије
ОБЛИК СТРУЧНОГ СКУПА: Конференција
НАЗИВ СКУПА:                       Немачки подучавати – компетенције наставника 

МЕСТО И ДАТУМ ОДРЖАВАЊА:  21 и 22. 09. 2018.  Ниш, гимназија «Бора Станковић»
ПЛАН РАДА :
Петак ,  21. септембар 2018.
	13.30 -
	Пријава и регистрација 


	15.30 – 16.30
	Отварање


	16.30 -  17.15
	Пленарно предавање

Deutsch Digital – wie Apps, MOOCS und Learning Analytics unseren Unterricht verändern
(Немачки дигитално- како еп, МООЦС и лернинг аналитикс утичу на нашу наставу)

	Др Бернд Хелмболд
уводничар


	17.15 – 17.45
	Пауза за кафу


	
	Секције


	
	Модератор и уводничар


	Модератор и уводничар


	Модератор и уводничар


	Модератор и уводничар


	Модератор и уводничар



	17.45 -19.15
	Др Бернд Хелмболд: Sprechen lernt man durch Sprechen“ - Integriertes Fertigkeitentraining mit Podcasts

(Говор се учи путем говора- интегрисани тренинг вештина са подкастом)
	Сабине Динзел:

Unterrichtsplanung und Lernberatung
(Планирање наставе и саветовање)
	Рајнер Кох:

Digitale Medien – für den DaF-Unterricht unverzichtbar?

(Да ли су медији у настави немачког као страног језика неизоставни?

	Марија Влашкалић Игњатовић
Projekte im DaF

(Пројекти у настави немачког као страног језика)
	Лариса Стамболија: 
Analoge und digitale Aufgaben im DaF – Unterricht
(Аналогни и дигитални задаци у настави немачког као страног језика)

	од 20.00 
	вечера 



Субота,  22. септембар 2018. 
	09.00  - 09.45
	Пленарно предавање   
Компетенције наставника немачког језика и књижевности у Србији

	Проф.  Др Николина Зобеница

предавач

	09.45 – 10.30
	 Пленарно предавање

Развијање програма у контексту


	Виолета Влајковић Бојић

предавач

	10.30 – 11.00
	Пауза за кафу


	11.00  - 12.30
	Секције – понављање


	
	Модератор и уводничар


	Модератор и уводничар


	Модератор и уводничар


	Модератор и уводничар


	Модератор и уводничар



	
	Др Бернд Хелмболд: Sprechen lernt man durch Sprechen“ - Integriertes Fertigkeitentraining mit Podcasts

(Говор се учи путем говора- интегрисани тренинг вештина са подкастом)
	Сабине Динзел:
Unterrichtsplanung und Lernberatung
(Планирање наставе и саветовање)
	Рајнер Кох:

Digitale Medien – für den DaF-Unterricht unverzichtbar?
(Да ли су медији у настави немачког као страног језика неизоставни?

	Марија Влашковић Игњатовић:
Projekte im DaF

(Пројекти у настави немачког као страног језика
	Лариса Стамболија: 

Analoge und digitale Aufgaben im DaF – Unterricht
(Аналогни и дигитални задаци у настави немачког као страног језика)

	12.30  - 13.30
	Евалуација и завршетак скупа




Кратак садржај пленарних предавања:
Др Бернд Хемболт:  

Немачки дигитално- како еп, МООЦС и лернинг аналитикс утичу на нашу наставу

1. Учење и настава страних језика доживљавају велике промене. Школа као место посредовања знања постаје све више место развоја основних вештина што за наставнике предстаља све већи изазов. Мултимодална употреба медија постаје сама по себи разумљива, све више се тражи мобилно учење и рад. Наставници а и ученици се стално сусрећу са променљивим окружењем, које захтева употребу медија. За наставу страних језика то представља шансу за употребу различитих канала информација и дигиталних медија што претпоставља дигиталну комптенцију наставника. 
Проф. Др Николина Зобеница: 

 Компетенције наставника немачког језика и књижевности у Србији
2. Студенти страних језика и књижевности током студија морају да стекну низ компетенција како би касније могли на квалитетан начин да обављају своју васпитно-образовну делатност. Поред језичких, књижевних и (интер)културалних компетенција, они морају да стичу и педагошке (пре свега дидактичке), затим психолошке и методичке компетенције, које ће их оспособити за успешан рад са ученицима у школама и са студентима на универзитетима. Међутим, у контексту глобализације свих сфера живота, наставници морају да стичу и бројне друге способности, као што су управљање временом и пројектима, креативност, комуникативност и слично, како би успели да се прилагоде променљивим потребама друштва. Полазиште представљају Стандарди компетенција за професију наставника и њихов професионални развој, који су уопштено формулисани и који се у овом предавању конкретизују и допуњују како би се могли применити на наставнике немачког језика и књижевности у Србији. 
Кратак опис садржаја секција: 

1. Др Бернд Хелмболд: 

Говор се учи путем говора- интегрисани тренинг вештина са подкастом
Свакодневна употреба компјутера и паметних телефона  захтева и и њихову примену у настави. То опет претпоставља дигиталне компетенције наставника. Након инпута учесници секције ће имати прилику да размене своја искуства са применом нових технологија у настави са фокусом на говор и употребу подкаста. 
2. Сабине Динсел: 
Планирање наставе и саветовање
Кључ успешне наставе је и даље у рукама наставника. За успех наставе одговорно је добро планирање са јасним циљем и одговарајућим задацима. Осим тога наставник није само онај који исправља грешке ученика већ и онај који их саветује. 

Након инпута учесници секције ће имати прилику да размене искуства у вези са планирањем наставе као и са улогом наставника као саветодавца. 
3. Рајнер Кох:
Да ли су медији у настави немачког као страног језика неизоставни
Савремени човек је данас окружен новим технологијама и дигиталним медијима. Данашња деца одрастају уз нове медије ( компјутер, паметни телефон, таблет..) У том смислу се мењају и уџбеници који се све чешће издају у дигиталном облику. Након инпута учесници секције ће имати прилику да размене искуства на тему аналогни – дигитални уџбеници као и да потраже одговор на питање да ли је данас заиста неизоставно користити дигитални уџбеник. 

4. Марија Влашковић Игњатовић:

Пројекти у настави немачког као страног језика

Пројекат у настави представља често ен мали изазов за наставника. Учесници секције ће изменити искуства на тему проблема  са којима се наставник среће приликом спровођења пројекте наставе.

5. Лариса Стамболија
Аналогни и дигитални задаци у настави немачког као страног језика
Дечји свет данашњице се умногоме разликује од света  у којем су одрастали наставници. Да би прилагодили наставу потребама и интересовањима ученика наставници би требало да  стекну одређене дигиталне компетенције и да у анстави сем аналогних задатака користе и дигиталне. Учесници ће разменити искустава на тему аналогни – дигитални задаци у анстави немачког ка страног језика. 

